
^Pregled kratic za stavkovo in besedno dolo­
čilo" in „Zvezek za analizo". Pod tem naslovom je 
izdal založnik J. Giontini v Ljubljani dvoje učil za 
višje razrede ljudskih šol, ki jih je priredil učitelj 
I. Bele, v katerih se pripravljajo učenci za prestop 
na srednje šole. «Pregled kratic» je stenska tabla. 
75 : 50 cm ter kaže v 'štirih predelih pregledno se­

stavljene same kratice za a) stavkove člene, b) stavke, 
e) besedna plemena z navodom, kaj je pri vsakem 
določiti (n. pr.: subs., spol, število, sklon) in č) za 
posamne oblike besednih plemen, to je namreč za 
dobo. čas, naklon, število, spol itd. »Zvezek za ana­

lizo« ima 20 listov, t. j . 40 stranij. Na prvi in drugi 
strani je pregled kratic, poleg katerih stoji dotični 
latinski in slovenski izraz, na tretji strani so izdelani 
trije slovenski in jeden nemški stavek za vzgled, kako 
naj učenec določuje; ostalih ?>7 stranij pa je rubri­

ciranih za analitiške vaje. — Te učili imata najprej 
namen, odpraviti nejednakomernost v kraticah, o ka­

teri vedno tožijo gospodje učitelji srednjih šol pri 
sprejemnih izpitih. Vrhu tega pa še lahko veliko pri­

pomoreta, da se učenci navadijo na urnost, točnost 

Književnost. 
in posebno zanesljivost v določevanji, ker jim pregled 
kaže, kaj in v kakšnem redu imajo določevali. Pouk 
v slovnici postane na ta način nazoren in zlajšuje 
ponovilo; kajti učenci imajo vedno pred očmi ne 
samo kratice, nego v pregledu celo slovnico in lahko 
vsak dan svojo slovniško vest obude ter v kratkem 
vse ponove, kar jim je neobhodno znati potreba. Ako 
visi v razredu več takih tabel, postavi se lahko pred 
vsako jeden učenec ali dva, ki s prstom kažeta, kur 
drugi v klopi ustno določuje. »Zvezek za analizo« pa 
prisili učenca k rednemu, natančnemu iri snažnemu 
določevanju. Tudi dajo učitelju priliko, da uri učence 
v sintezi, ki ni manj važna od analize, in sicer tako, 
da jim narekuje vrsto za vrsto stavkov člen in druga 
določila, učencem pa naloži, naj poiščejo besed, ki se 
bodo natanko zlagale z narekovanimi določili. To so 
potem tako rekoč slovniške uganke, ki zanimajo otroke, 
bistrijo njih duševno oko in oživljajo ta sicer pusti 
pouk. — Sestavljatelj se je držal skoz latinske ter­

minologije, uvažujoč, da so vse moderne slovnice več 
ali manj osnovane na podlogi latinske in da je la­

tinski s t a l n i izraz najprikladnejši pojmu, katerega 



ima kriti. Tudi se te izraze porabi lahko za oba 
deželna jezika, s čimer se prihrani mnogo časa in 
truda. Vrsta, v kakeršni se določuje, gre od širjega 
pojma do ožjega, kakor jo že narekuje sama beseda: 
analiza. 

«Pregled kratic« velja 10 kr., za obešanje na 
steno napet pa 30 kr. Zvezki za analizo pa se dobi­

vajo po 15 kr., HM) po 13 gld. pri založniku J. Gion­

tiniju v Ljubljani. 
Levstikovi zbrani spisi. Znana knjigarna Klein­

m a y r &• B a m b e r g je pričela izdavati Levstikove 
zbrane spise, katere je kupila od njegovih dedičev in 
jih je uredil profesor Leveč, večleten prijatelj Lev­

stikov. Vseh spisov bode pet zvezkov. Prva dva zvezka, 
ki sta izšla pred novim letom, obsegata poezije in 
sicer I. zvezek: Uvod, Pesmi, Ode in elegije, Sonetje, 
Romance, Balade in legende, Tolmač. II. zvezek: 
Otročje igre v pesencah, Različne poezije, Zabavljice 
in pušice, Ježa na Parnas, Ljudski glas, Kraljedvorski 
rokopis, Tolmač. V obeh zvezkih je zbranih preko 
tristo poezij, od katerih čez sto ni bilo še nikjer na­

tisnenih. Toliko in tako različnih pesnij nima no­

beden slovenski pesnik in nobeden tako obsežnega 
duševnega obzorja. 

Gospod profesor Leveč je uredil poezije prav 
vestno in jim pridejal tolmač, s katerim popolnjuje 
in pojasnjuje Levstika­pesnika. Mnogim pesmim je 
je pridejana letnica, kdaj je bila zložena in kje je že 
priobčena. Urejevanje je gospodu profesorju prizade­

jalo mnogo truda, ker je moral paziti na jednotno 
pisavo in je moral cesto izbirati, ker so imele neka­

tere pesmi mnogo varijant. 
Tiskarna je naredila svoje delo prav dobro. Popir 

je močen in gladek, tisek čist, in lep in lice prijazno. 
Vsi spisi se prodajajo v štirih izdajah in sicer 

stane broširana izdaja 10 gld. 50 kr., v platno ele­

gantno vezana 13 gld. (30 kr., v pol francoskem usnji 
14 gld. 50 kr. in v prekrasni fini vezbi 15 gld. 50 kr. 

Komur je res mar lepa in dobra knjiga slovenska, 
naj si kupi Levstikove spise! Izvestno mu ne hode žal! 

„Verzeichnis der bisher in Krain beobach­
teten Vogel" imenuje se -2-1 stranij broječa brošurica, 
katero je sestavil g. F e r d i n a n d S c h u l z , prepa­

rator «Rudoltinjrfnu« v Ljubljani. Brošurica je ponatis 
iz knjige «Mittheilungen pes Musealvereines tur Krain« 
1890. V tej hrošurici nam našteva g. preparator 268 
vrst raznih ptic v XVI. oddelkih, katere so sedaj na 
Kranjskem ali pa so bile vsaj v posameznih eksem­

plarih kedaj. Za našo deželo je to delce važno. No­

menklatura raznih ptic je na prvem mestu latinska, 
potem nemška in kar je vse hvale vredno tudi slo­

v e n s k a . Slovenska nomenklatura je tudi radi tega 
velike vrednosti, ker so imena ptic poznata tudi med 
prostim narodom, tako da bode vsem gg. tovarišem 
prav dobro služila pri pouku v prirodoznanstvu. A 
tudi obiskovalcem deželnega muzeja bode dobro slu­

žila, ker na njeni podstavi se bodo lahko prav dobro 

seznanili tudi z onimi pticami, katere pridejo le redko 
kedaj na Kranjsko. 

Tudi glede krajevnih imen mi je omeniti, da so 
še precej dobro izbrana, ako tudi bi bilo želeti, da 
bi ista bila povsod označena, kakor je ljudstvo izgo­

varja n pr. mesto Ilovca stalo naj bi Jelovca, kajti, 
dasi sem služboval mnogo let, skoraj bi rekel — v 
Jelovci, vender razven kakega tujca nisem nikogar 
slišal to pogorje imenovati «Ilovca». In ako tudi sem 
prehodil že vso Jelovco, našel sem bore malo ilovice, 
pač pa večinoma jelovino. Zato bi nas tudi ondotni 
prebivalec debelo gledal, ko bi ga vprašali: kje je 
»Ilovica«. Vender pa knjigi to ne bode pomanjšalo 
vrednosti in jo priporočamo vsem gg. tovarišem. Gena 
20 kr. G. 

Josipa Jurč iča zbrani spisi . Uredil Fr. L e v e č 
X. zvezek: Pripovedni spisi. V Ljubljani, 1891. Za­

ložila in natisnila «Narodna tiskarna«. Str. 268. Cena 
nevez. GO kr., eleg. vez. 1 gld. 

Vsebina tega zvezka je: 1. Rokovnjači. Zgodo­

vinski roman. 2. Moj prijatelj Jamralec. 3. Šest parov 
klobas. 4. Po tobaku smrdiš. 5. Ženitev iz nevošč­

Ijivosti. «Rokovnjače« je že itak čital skoraj vsak bo­

disi v «Zvonu», ali pa v posebni izdaji, zato ne ome­

njamo o njih ničesar. Ostali štirje spisi so bolj hu­

nioristični in se bavi pisatelj v zadnjih treh z ženit­

vijo. V črtici «Šest parov klobas« pripoveduje, da se 
je zarad ubogih šest parov klobas razdrla svatba. 
V spisu «Po tobaku smrdiš« opisuje dogodbico, ko je 
gospod Mekina, najbrž kak uradnik, pustil rajši lju­

bico svojo, kakor pa cigare in v črtici «Ženitev iz 
nevoščljivosti« pove, da se je neki Zavrelec samo 
zato oženil z deklico, v katero niti zaljubljen ni bil, 
ker se je neki računski uradnik ženil pri njej. 

S tem zvezkom je končano izdavanje Jurčičevih 
pripovednih spisov. Jurčič je prvi narodni pripove­

dovalec. Z veseljem čita njegove spise izobraženec, 
pa tudi priprosti kmet ga popolnoma ume, kar se o 
drugih prisateljih baš ne more trditi. 

Jurčičevih spisov ne bi smeli pogrešati pri no­

benem izobražencu. Tudi cena je tako nizka, da se 
nikdo ne more pritožiti. Slovenskemu učiteljstvu jih 
jih priporočamo najtopleje. Gitajoč te spise, našel bode 
po utrudljivem delu marsikdo prijetno razvedrilo in 
pozabil bode vsaj takrat na obilne britkosti in težave. 

Nauk, kako zasajati vinograde z ameriškimi 
t r t a m i , da j ih trtna uš ne more uniči t i . Tako je 
naslov lični knjižici, katero je založil deželni odbor 
kranjski, natisnil pa J. Krajec v Novem Mestu. Drugi 
po najnovejših skušnjah popolnjeni natis obsega na 
54 straneh najpotrebnejša navodila, kako treba po­

stopati pri nasajevanji novih vinogradov. Knjižica ima 
28 dobro izvedenih slik, ki pojasnjujejo nauke, katere 
je po naročilu deželnega odbora kranjskega spisal 
g. liihard Dolenc, vodja deželne vinarske, sadjarske 
in poljedelske šole na Grmu. Prav živo bodi pripo­

ročena vsem, katerim je namenjena v prvi vrsti. 


